


SEX - Sex of respondent

National Language English Translation
Question no. | A3. iCual es su sexo? A3. What is your sex?
and text
Codes/ 1. Hombre 1. Male
Categories 2. Mujer 2. Female
9. Prefiero no contestar 9. | prefer not to answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Code 9 only appears explicitly in the self-completion web questionnadire.
Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
If (A3=1) 1. Male
If (A3=2) 2. Female
If (A3=9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE SEX=A3.
RECODE SEX (9=-9)
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BIRTH - Year of birth

National Language

English Translation

Question no.
and text

A4. ¢En qué aino nacié usted?

A4. What year were you born?

Codes/
Categories

4 digitos

Four digits

9999. Prefiero no contestar

9999. | prefer not to answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Code 9999 only appears explicitly in the self-completion web questionnaire.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>BIRTH
Construction
Codes If (A4=1925) 1924 [MIN BIRTH]
If (A4=2006) 2006 [HIGH BIRTH]
If (A4=9999) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE BIRTH=A4.
RECODE BIRTH (9999=-9)




AGE - Age of respondent

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Not used in Spanish questionnaire: Age calculated from year of birth, A4, and month of birth,

AS.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= AGE

Construction

Codes

19 [MIN.AGE]

100 [HIGH AGE]

If (A4=9999)

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

IF (A5 LE 12 AND A5 LE DATEMO) AGE=2025-BIRTH.
IF (A5 LE 12 AND A5 GT DATEMO) AGE=2024-BIRTH.
IF (A5=98) AGE=2025-BIRTH.

IF (A4=9999) AGE=-9.




EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no. | C17. éCudl es el nivel de estudios mas | C17. What are the highest level official
and text alto que ha completado usted, | studies you have done, obtaining the
obteniendo  la__titulacidon  oficial | corresponding official qualification?
correspondiente?
Codes/ . See studies level showcard in ES_ DEGREE
Categories
National Language English Translation
Question no. | C18. ¢Cuantos afios ha estado Ud. | C18. How many years were you in
and text escolarizado/a o cursando estudios | school or taking official courses?
oficiales?
Please, write down the total number of
Por favor, anote el total de afios | years you have done .primary,
completos que ha realizado estudios | secondary, university or. vocational
primarios, secundarios, de formacion | studies, without counting any grade
profesional o universitarios, sin contar | repeétition.
los afios en los que haya repetido curso,
si fuera su caso. If you are currently studying, please
write down_the number of years you
Si estd estudiando en la actualidad, | have studied so far (counting from the
anote el numero de afios que  ha | start of primary education).
estudiado hasta el momento (contando
a partir de la ensefianza primaria).
Codes/ N¢ afios Number of years
Categories 2 digitos Two digits
98. No recuerda 98. Does not remember
(99. No contesta)* (99. No answer)
Note There is a higherpercentaje of no answer compared to face to face mode, since we have

noticed this is a difficult question in self-completion mode.

Filter Variable(s) and Conditions:

C18 is not asked if C17=1

Country Variable Codes/Construction Rules =» EDUCYRS
If (C17=1) 0. No formal schooling
If (C18=1) 1. One year
If (C18=37) 37.37 years
If (C18=98) -8. Don’t know
If (€18=99) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE EDUCYRS=C18.
RECODE EDUCYRS (98=-8) (SYS=-9).
IF (C17=1) EDUCYRS=0.

! Throughout the document, categories in parentheses not asked in Spanish field questionnaire: N.A. (No answer).




ES_ISCD - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no.

C17. éCudl es el nivel de estudios mas

C17. What are the highest level official

and text alto que ha completado usted, | studies you have done, obtaining the
obteniendo  la__titulacidon _ oficial | corresponding official qualification?
correspondiente?
If you are currently studying, please
Si estd estudiando en la actualidad, | select the level you have previously
seleccione el nivel de estudios anterior | completed (obtaining the corresponding
al actual que haya completado (con la | official qualification).
titulacion correspondiente).
If you have studied in a foreign country,
Si ha realizado sus estudios en otro pais, | please select the option from the list
seleccione la  opcion del listado | equivalent to the highest level you have
equivalente al nivel de estudios mds alto | completed.
que haya completado.
Codes/ 1. No he ido a la escuela (sin estudios) | 1. No schooling (nevergone to school)
Categories 2. Less.than five years of formal

2. Menos de 5 afos de escuela
(estudios primarios sin completar)

education (uncompleted primary
education)

3. Educacion primaria (Certificado/de
Estudios Primarios, hasta 52 de EGB,
Primaria LOGSE)

3. Primary education (old system)
Certificado de estudios primarios

4. F.P. Basica/ Garantia Social/
Programas de Cualificacién Profesional
Inicial

4. Vocational training, elementary

5. Bachillerato elemental

5. Elementary secondary education
“Bachillerato”

6. EGB (completa)

6. EGB (lower secondary education)

7. ESO (completa)

7. ESO (lower secondary education)

8. Bachillerato Superior, BUP

8. Upper secondary education (BUP)

9. PREU, COU

9. Upper secondary education (PREU,
Couv)

10.Bachillerato (LOGSE)

10. Upper secondary education
(LOGSE)

11. F.P Primer grado (FP 1), F.P. Oficialia

11. Vocational training, elementary

12. Ciclo Formativo Grado Medio

12. Vocational training, intermediate
level

13. F. P. Segundo grado (FP Il), F.P.
Maestria

13. Vocational training, upper
intermediate

14. Ciclo Formativo Grado Superior

14. Vocational training, upper level

15. Peritaje, Antiguas Escuelas de
Enfermeria, de Magisterio o de
Asistencia Social

15. Three years higher education (old
system) to become nurse, teacher or
social worker

16. Diplomatura, Grado, Ingenieria
técnica, Arquitectura técnica, Titulo
Superior en Disefio

16. Graduate degree




Dramatico Medio)

17. Licenciatura, Master Oficial,
Ingenieria superior, Arquitectura,
Titulo superior en Mdsica, Danza o Arte

17. Bachelor degree (old system),
Masters degree

18. Doctorado

18. Ph.D

(99.N.C.) (99. No answer)
Interviewer
Instruction
Note There is a long list of codes since we have tried to cover both the different educational levels

(adapted to the ISCED) and the specific names of each of these degrees/levels in.the
different educational laws/systems Spain has had over the last decades.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction

Rules =ES_ISCD
If (C17=1) 010. Less than primary:-Never attended an education
programme
If (C17=2) 030. Less'than primary: Some primary education (excl.
level completion)
If (C17=3) 100. Primary education

If (C17=5, 6 or 7)

244, Lower sec. geneéral: Level completion, incl. direct
access to upper sec education

253. Lower sec. voc.: Level completion, excl. direct

If(C17=4) access to upper sec. education
If (C17=11) 254. Lower sec. voc.: Level completion, incl. direct
- access to upper sec. education
If (C17=8) 343. Upper sec. general: Level completion, excl. direct

access to tertiary education

If (C17=9 or 10)

344. Upper sec. general: Level completion, incl. direct
access to tertiary education

354. Upper sec. voc.: Level completion, incl. direct

If (C17=12) access to tertiary education

If (C17=13) 453, Post-sec. non-tertiary educ. voc.: Level
completion, excl. direct access to tertiary education

If (C17=14) 550. Short-cycle tertiary education: Vocational

If (C17=15) 650. Bachelor’s or equivalent level: Professional

If (C17=16) 640. Bachelor’s or equivalent level: Academic

If (C17=17) 740. Master’s or equivalent level: Academic

If (C17=18) 800. Doctoral or equivalent level

If (€17=99) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ES_ISCD=C17.

RECODE ES_ISCD (1=010) (2=030) (3=100) (5,6,7=244) (4=253) (8=343) (9,10=344) (11=254)
(12=354) (13=453) (14=550) (15=650) (16=640) (17=740) (18=800) (SYS=-9).




WORK - Currently, formerly, or never in paid work

National Language

English Translation

Question no. | C22. ¢Trabaja Ud. en la actualidad o ha | C22. Are you currently paid working or
and text trabajado en el pasado de forma have you ever paid worked in the past?
remunerada?
C 1.T j f I
odes/ . rat.)ajo de forma remunerada en la 1. Currently in paid work
Categories actualidad
2.Not j f
° ra.bajo de forma remunerada en 2. Currently not in paid work; but in
la actualidad pero he trabajado con . .
. paid work in the past
anterioridad
3. Nunca ha trabajado de forma .
! J 3. Never had paid work
remunerada
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WORK

If (C22=1) 1. Currently in paid work

If (C22=2) 2. Currently not in paid work, paid work
in the past

If (C22=3) 3. Never had a paid work

If (C22=9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTEWORK=C22.
RECODE WORK (SYS=-9)




WRKHRS - Hours worked weekly

National Language English Translation
Question no. | C24. Aproximadamente, en promedio | C24. Approximately how many hours do
and text écuantas horas trabaja usted de forma | you/did you work for a pay, per week,
remunerada en _una semana normal, | on average, including overtime work?
incluyendo las horas extra?
If you have more than one job, or if you
Si tiene mds de un empleo o si trabaja | are both employed and self-employed,
por cuenta ajena y como auténomo, | count the total number “of hours,
cuente el conjunto de las horas que | including overtime.
trabaja, incluyendo las horas extra.
Codes/ Horas de trabajo, incluyendo horas extra | N. of hours, included overtime.
Categories 3 digitos Three digits
998. No sabria decir 998. Do not know
(999. No contesta) (999. No-answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask if C22=1, respondent currently in paid work

Country Variable Codes/Construction Rules = WRKHRS
If (C24=01) 1. One hour
If (C24=80) 80. 80 hours
If (C24 >= 96 and C24 <= 100) 96. 96 hours and more
If (C24=998) -8. Don’t know
If (C24=999.0r C22=9) -9. No answer
If (C22=2 or3) -4. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE WRKHRS=C24.
IF (WORK=2 OR'WORK=3) WRKHRS=-4.
IF (WORK=-9) WRKHRS=-9.

RECODE WRKHRS (96 THRU 100=96) (998=-8) (SYS=-9).




EMPREL - Employment relationship

National Language

English Translation

Question no. | C25. Trabaja/trabajaba usted como... C25. Do/did you work as...

and text
Si tiene/tenia mds de un empleo, | If you have/had more than one job,
responda sobre aquel al que dedica mds | please answer about the one for which
horas. you work/ed the most hours.
Si tiene/tenia dos trabajos con la misma | If you work/ed the same ‘number of
dedicacion, responda sobre el mejor | hours for each job, please answer about
pagado de los dos. the one for which you are most highly

paid.

Codes/ 1. Asalariado/a, empleado/a 1. Employee

Categories 2. TrabaJa.dor aytonomQ/a, 2. Self-employed without employees
empresario/a sin asalariados/as
3. Trabajador/a auténomo/a,
empresario/a conentre 1y 9 3. Self-employed with-1-9 employees
asalariados/as
4. Trabaja.dor/a autonom?/a, 4. Self-employed with 10 employees or
empresario/a con 10 o mas
asalariados/as fhore
> Tf"’fba’a en.una empresa/negocio 5. Working for own family’s business
familiar propia
(9. No contesta) (9:No answer)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ Ask only if C22=1 or 2, respondentcurrently in paid work or in paid work in the past

Country Variable Codes/Construction Rules = EMPREL
If (C25=1) 1. Employee
If (C25=2) 2. Self-employed without employees
If (C25=3) 3. Self-employed with 1-9 employees
If (C25=4) 4. Self-employed with 10 employees or more
If (C25=5) 5. Working for own family’s business

If (C25=9 or C22=9)

-9. No answer

If(C22=3)

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE EMPREL=C25.
IF (WORK=3) EMPREL=-4.
RECODE EMPREL (SYS=-9).
IF (WORK=-9) EMPREL=-9.




WRKSUP - Supervise other employees

National Language English Translation

Question no. | C26. ¢Supervisa/ba Ud. o es/era C26. Do/did you supervise or is/were

and text responsable del trabajo de otras responsible of the work of other
personas? people?
Si tiene/tenia mds de un empleo, | If you have/had more than .one job,
recuerde responder pensando sobre | remember to answer thinking about the
aquel al que dedica mds horas, y si la | one to which you dedicate the most
decicacion de horas es similar, al mejor | hours, and if the dedication of hours is
remunerado. similar, the one with the/best pay.

Codes/ 1. Si 1. Yes

Categories 2. No 2. No
(9. No contesta) (9. No answer)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only if C22=1 or 2, respondent currently in paid work or'in paid work in the past

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = WRKSUP
If (C26=1) 1. Yes
if (C26=2) 2. No

if (C26=9 or C22=9)

-9. No answer

If (C22=3)

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE WRKSUP=C26.
IF (WORK=3) WRKSUP=-4.
RECODE WRKSUP (SYS=-9).
IF (WORK=-9) WRKSUP=-9.




NSUP — Number of other employees supervised

National Language

English Translation

Question no. | C27. ¢A  cuantos/as empleados/as | C27. How many employees do/did you

and text supervisa/ba?  ¢Del trabajo  de | supervise/d (supervises/ed)? How many
cuantos/as empleados/as es/era usted | employees are/were you responsible
responsable? for the work of?

Codes/ n? de empleados/as _____n2of employees

Categories 3 digitos Three digits
998. No sabria decir 998. Do not know
(999. No contesta) (999. No answer)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ Ask only if C22=1 or 2 and C27=1, respondent supervises/ed the work of other people

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>NSUP

If (C27=01) 1.1 employee
If (C27=995) 995. 995 employees or more
(not used) 9995. 9995 employees or more

If (C27=998 or 999 or WRKSUP=-9)

-9. No answer

if (WRKSUP=2 or -4)

-4. NAP. (Code 2, -4 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE NSUP=C27.

IF (WRKSUP=2 OR WRKSUP=-4) NSUP=-4.
RECODE NSUP (998=-9) (SYS=-9).

IF (WRKSUP=-9) NSUP=-9.




TYPORGL1 - Type of organisation, for-profit/non-profit

National Language English Translation
Question no. | C28. ¢En qué tipo de | C28. What type of
and text organizacién/empresa trabaja/ba | organization/company do you work for?
usted?
If you have/had more than one job,
Si tiene/tenia mds de un empleo, | please answer about the one for which
responda sobre aquel al que dedica/ba | you work/ed the most hours. If you
mds horas. Si tiene/tenia dos trabajos | work/ed the same number of hours for
con la misma dedicacion, responda | each job, please answer about ‘the one
sobre el mejor pagado de los dos. for which you are most highly paid.
Codes/ 1. Administracion Publica 1. Public Administration
Categories 2. Empresa publica 2. Public company
3. Empresa privada 3. Private company
4. Organizacion sin fines de lucro 4. Non profit organization
5. Servicio doméstico 5. House-keeping
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only if C22=1 or 2, respondent currently in paid work or in paid work in the past

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>TYPORG1

If (C28=2, 3 or 5)

1. For-profit organisation

If (C28=1 or 4)

2. Non-profit organisation

(not used)

-8. Don’t know

If (C28=9 or C22=9)

-9. No answer

If (C22=3)

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE TYPORG1=C28.
IF (WORK=3) TYPORG1=-4.
IF (WORK=-9) TYPORG1=-9.

RECODE TYPORG1 (2,3,5=1) (1,4=2) (SYS=-9).




TYPORG2 - Type of organisation, public/private

National Language English Translation
Question no. | C28. ¢En qué tipo de | C28. What type of
and text organizacién/empresa trabaja/ba | organization/company do you work for?
usted?
If you have/had more than one job,
Si tiene/tenia mds de un empleo, | please answer about the one for which
responda sobre aquel al que dedica/ba | you work/ed the most hours. If you
mds horas. Si tiene/tenia dos trabajos | work/ed the same number of hours for
con la misma dedicacion, responsa | each job, please answer about ‘the one
sobre el mejor pagado de los dos. for which you are most highly paid.
Codes/ 1. Administracion Publica 1. Public Administration
Categories 2. Empresa publica 2. Public company.
3. Empresa privada 3. Private company
4. Organizacion sin fines de lucro 4. Non _profit organization
5. Servicio doméstico 5. House-keeping
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Same question as in TYPORG1.

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only if C22=1 or 2, respondent currently in paid work or in paid work in the past

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>TYPORG2

If (C28=1 or 2)

1. Public employer

If (C28=3, 4 or'5)

2. Private employer

(not used)

-8. Don’t know

If (C28=9 or C22=9)

-9. No answer

If (C22=3)

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE TYPORG2=C28.
IF (WORK=3) TYPORG2=-4.
IF (WORK=-9) TYPORG2=-9.

RECODE TYPORG2 (1,2=1) (3,4,5=2) (SYS=-9).




ISCO08 - Occupation ISCO 2008

National Language

English Translation

Question no. C29. ¢COémo denominaria usted su | C29. What is/was the name or title of
and text puesto (o cargo) de trabajo principal? your main job?
Por favor, especifique lo mds posible, | Please be as specific as possible. For
por ejemplo, escriba "ayudante de | instance, write ‘Assistant Electrical
ingeniero/a de disefio electronico” en | Design Engineer' rather than 'Engineer’.
lugar de "ingeniero/a".
30, E trabai incipal. i qué ti C30. In your main job, what kind of work
- En sutra .ajo prerC|pa » cque tipo do/did you do most of the time?
de tareas realiza/realizaba la mayor
i ?
parte del tiempor Please, provide examples of your day-to-
por f . | tos d day tasks. If you can only provide basic
ortavar, pc.)ng.a eJe.rrjp.os concretos de information, this would still be helpful.
sus tareas diarias. Si Unicamente puede
proporcionar  informacién  basica,
también sera util.
Codes/ 4 dici Four digi
Categories igitos our digits
deviating from
ISCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (ILO) ISCO08 four digit level

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only if C22=1 or 2, respondent currently in paid work or in paid work in the past




Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=> 1SCO08

If (C29=0110)

0110. (ISCO08 unit codes)

If (C29=9629)

9629. (ISCO08 unit codes)

If (C29=9998)

-8. Don’t know; inadequately described

If (C29=9999 or C22=9)

-9. No answer

If (C22=3)

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE 1SCO08=C29.

IF (WORK=3) ISCO08=-4.

IF (WORK=-9) ISCO08=-9.

RECODE ISCO08 (SYS=-9) (9998=-8).




MAINSTAT - Main status

National Language English Translation
Question no. | C32. ¢En cudles de las siguientes | C32. Which of these descriptions applies
and text situaciones se ha encontrado usted en | to what you have been doing for the last
los ultimos 7 dias? 7 days?
Por favor, marque todas las situaciones | Please select all that apply.
que se ajusten a su caso.
Codes 1. En un empleo remunerado, por .
/ . . P . p. 1. In paid work: employee, self-
Categories cuenta ajena, propia o en negocio . . . .
e . . .| employed or family business (including
familiar (incluyendo situaciones de baja . .
. away temporarily or on holidays)
temporal o vacaciones)
2. En situacién de desempleo y 2. Unemployed and actively look for.a
buscando trabajo activamente job
3. En situacion de desempleo, . .
. P ) . 3. Unemployed; wanting a job but not
qgueriendo encontrar trabajo, pero sin . . .
. actively looking for.a job
buscarlo activamente
4. Con un contrato de practicas o 4. With an.internship or training
becario/a (con contrato) contract
5. Estudiando (aunque pueda estar de 5. In education (even if currently on
vacaciones en este momento) vacation)
6. Con una incapacidad permanente 6. Permantely sick or disabled
7. Jubilado/a 7. Retired
8. Haciendo labores del hogar, 8. Doing housework, looking after
cuidando nifios u otras personas children or other persons.
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| A todas las personas entrevistadas / All respondents




National Language English Translation
Question no. | C33.Y, écudl de ellas describe mejor su | C33. Which of these describes best to
and text situacidn en los ultimos 7 dias? what you have been doing for the last 7
days?
Por favor, marque una UNICA respuesta.
Please select only ONE answer.
Codes 1. En un empleo remunerado, por .
/ . . P . p. 1. In paid work: employee, self-
Categories cuenta ajena, propia o en negocio . . . .
e . . . employed or family business (including
familiar (incluyendo situaciones de baja . .
. away temporarily or on holidays)
temporal o vacaciones)
2. En situacién de desempleo y 2. Unemployed and actively look for a
buscando trabajo activamente job
3. En situacion de desempleo, . .
. P . . 3. Unemployed, wanting a job but not
queriendo encontrar trabajo, pero sin . . .
. actively looking for-a job
buscarlo activamente
4. Con un contrato de practicas o 4. With an internship ortraining
becario/a (con contrato) contract
5. Estudiando (aunque pueda estar de 5. In education (eveniif currently on
vacaciones en este momento) vacation)
6. Con una incapacidad permanente 6. Permantely sick or disabled
7. Jubilado/a 7. Retired
8. Haciendo labores del hogar, cuidando | 8. Doing housework, looking after
nifios u otras personas children or other persons.
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Only asked to respondents who have marked more than one answer category in C32

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction 2 MAINSTAT
Rules
If (C32=1) 1. In paid work
If (C32=2 or 3) 2. Unemployed and looking for a job
If(C32=5) 3. In education
If (C32=4) 4. Apprentice or trainee
If (C32=6) 5. Permanently sick or disabled
If (C32=7) 6. Retired
If (C32=8) 7. Domestic work
(not used) 8. In compulsory military service or community service
(not used) 9. Other
If (C32=9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

‘ IF (C33>=1 AND C33<=8) CONTROL=1.




RECODE CONTROL (SYS=0).

IF (CONTROL=0) MAINSTAT=C32_1.

IF (CONTROL=1) MAINSTAT=C33.

RECODE MAINSTAT (1=1) (2,3=2) (4=4) (5=3) (6=5) (7=6) (8=7) (SYS=-9).




PARTLIV - Living in steady partnership

National Language English Translation

Question no. | C34. ¢En cual de las siguientes | C34. Which of the following applies best to

and text situaciones se encuentra Ud. en la | your current situation?
actualidad?

Codes/ 1. Tiene pareja o conyuge y comparten | 1. He/she has partner or spouse, and both

Categories la misma vivienda share the same household
2. Tiene pareja o conyuge, pero no 2. He/she has a partner or spouse, and
comparten la misma vivienda they do not share the same household
3. No tiene conyuge ni pareja 3. He/she has not spouse or partner
(9. No contesta) (9. No answer)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note In the CAWI questionnaire this question was programmed-before Q16a to facilitate the correct
flow of the questionnaire and the information registered there was retrieved later on in the
background variables section in order to apply the appropiate flow regarding the questions
about the respondent’s partner. In the case of the paper questionnaire, to avoid including the
PARTLIV twice, an instruction for respondents was included before R16a asking them answer
the following questions only if they were living with a partner;-and PARTLIV was incorporated
into the background variables section to facilitate the correct completion of background
questions related to the respondent’s partner.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = PARTLIV
If (C34=1) 1. Yes, have partner; live in same household
If (C34=2) 2. Yes, have partner; don’t live in same
household
If (C34=3) 3. No partner
(not used) -7. Refused
If (C34=9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE PARTLIV=C34.
RECODE PARTLIV (SYS=-9).




ES_SPISCD - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no.

C35. ¢Cual es el nivel de estudios mas

C35. What are the highest level official

and text alto que ha completado su | studies your partner/spouse has done,
pareja/cényuge, obteniendo la | obtaining the corresponding official
titulacién oficial correspondiente? qualification?
Si su pareja/cényuge estd estudiando en | If your partner/spouse is currently
la actualidad, seleccione el nivel de | studying, please select the level she/he
estudios anterior al actual que haya | has previously completed (obtaining the
completado  (con la titulacién | corresponding official qualification).
correspondiente).

If she/he has studied/ in a- foreign

Si ha realizado sus estudios en otro pais, | country, please select the option from
seleccione la opcion del listado | the list equivalent to the highest level
equivalente al nivel de estudios mds alto | you have completed.
que haya completado.

Codes/ 1. No he ido a la escuela (sin estudios) | 1. No schooling (nevergone to school)

Categories 2. Less.than five years of formal

2. Menos de 5 afos de escuela
(estudios primarios sin completar)

education (uncompleted primary
education)

3. Educacion primaria (Certificado/de
Estudios Primarios, hasta 52 de EGB,
Primaria LOGSE)

3. Primary education (old system)
Certificado de estudios primarios

4. F.P. Basica/ Garantia Social/
Programas de Cualificacién Profesional
Inicial

4. Vocational training, elementary

5. Bachillerato elemental

5. Elementary secondary education
“Bachillerato”

6. EGB (completa)

6. EGB (lower secondary education)

7. ESO (completa)

7. ESO (lower secondary education)

8. Bachillerato Superior, BUP

8. Upper secondary education (BUP)

9. PREU, COU

9. Upper secondary education (PREU,
Cou)

10.Bachillerato (LOGSE)

10. Upper secondary education
(LOGSE)

11. F.P Primer grado (FP 1), F.P. Oficialia

11. Vocational training, elementary

12. Ciclo Formativo Grado Medio

12. Vocational training, intermediate
level

13. F. P. Segundo grado (FP Il), F.P.
Maestria

13. Vocational training, upper
intermediate

14. Ciclo Formativo Grado Superior

14. Vocational training, upper level

15. Peritaje, Antiguas Escuelas de
Enfermeria, de Magisterio o de
Asistencia Social

15. Three years higher education (old
system) to become nurse, teacher or
social worker

16. Diplomatura, Grado, Ingenieria
técnica, Arquitectura técnica, Titulo
Superior en Disefio

16. Graduate degree




Dramatico Medio)

17. Licenciatura, Master Oficial,
Ingenieria superior, Arquitectura,
Titulo superior en Mdsica, Danza o Arte

17. Bachelor degree (old system),
Masters degree

18. Doctorado

18. Ph.D

98. No sabria decir

98. Do not know

(99. N.C.) (99. No answer)
Interviewer
Instruction
Note There is a long list of codes since we have tried to cover both the different educational levels

(adapted to the ISCED) and the specific names of each of these degrees/levels.in the
different educational laws/systems Spain has had over the last decades.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction

=»ES_SPISCD
Rules

If (C35=1) 010. Less than primary: Never attended an education
programme

If (C35=2) 030. Less thar? primary: Some primary education (excl.
level completion)

If (C35=3) 100. Primary education

If (C35=5, 6 or 7) 244, Lower sec. general: Le.veI completion, incl. direct
access to upper sec education

If (C35=4) 253. Lower sec. voc.: Level <.:ompletion, excl. direct
access to upper sec. education

If (C35=11) 254. Lower sec. voc.: Level <.:omplet|on, incl. direct
access to upper sec. education
343. Upper sec. general: Level completion, excl. direct

If (C35=8) . .
access to tertiary education

If (C35=9 or 10) 344. Upper se.c. generaI:ILeveI completion, incl. direct
access to tertiary education

If (C35=12) 354. Upper se.c. voC.: Lev.el completion, incl. direct
access to tertiary education

If (C35=13) 453, Pos.t-sec. non-.tert|ary educ. voc.:. Level .
completion, excl. direct access to tertiary education

If (C35=14) 550. Short-cycle tertiary education: Vocational

If (C35=15) 650. Bachelor’s or equivalent level: Professional

If (C35=16) 640. Bachelor’s or equivalent level: Academic

If (C35=17) 740. Master’s or equivalent level: Academic

If (C35=18) 800. Doctoral or equivalent level

If (€C35=98 or 99 or C34=9) -9. No answer

if (C34=3) -4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV)




Optional: Recoding Syntax
COMPUTE ES_SPISCD=C35.
IF (PARTLIV=3) ES_SPISCD=-4.
IF (PARTLIV=-9) ES_SPISCD=-9.
RECODE ES_ISCD (1=010) (2=030) (3=100) (5,6,7=244) (4=253) (8=343) (9,10=344) (11=254)
(12=354) (13=453) (14=550) (15=650) (16=640) (17=740) (18=800) (980-9) (SYS=-9).




SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

National Language

English Translation

Question no. | C36. ¢Trabaja su pareja/conyuge en la C36. Is your partner/spouse currently
and text actualidad o ha trabajado en el pasado | paid working or has he/she ever paid
de forma remunerada? worked in the past?
C 1.T j f I
odes/ . rat.)aja de forma remunerada en la 1. Currently in paid work
Categories actualidad
2.Not j f
© ra.baja de forma remunerada en 2. Currently not in paid work; paid work
la actualidad, pero lo ha hecho con .
. in the past
anterioridad
3. Nunca ha trabajado de forma .
! J 3. Never had a paid work
remunerada
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only if C34=1 or 2, respondent has partner/spouse

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

If (C36=1) 1. Currently in paid work

. 2. Currently not in paid work, paid work in
if (C36=2) the past y P P

If (C36=3) 3. Never had paid work

if (C36=9 or C34=9)

-9. No answer

if (C34=3)

-4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE SPWORK=C36.

IF (PARTLIV=3 OR PARTLIV=-7) SPWORK=-4.
IF (PARTLIV=-9) SPWORK=-9.

RECODE SPWORK (SYS=-9).




SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no. | C37. Aproximadamente, en promedio, | C37. Approximately how many hours
and text ¢cudntas  horas trabaja su pareja | does your partner/spouse work for a
/conyuge de forma remunerada en una | pay, per week, on average, including
semana normal, incluyendo las horas | overtime work?
extra?
If your partner/spouse has more than
Si su pareja/conyuge tiene mds de un | one job, or if she/he is employed for
empleo, o si trabaja por cuenta ajena y | others and self-employed, count all the
como auténomo/a, cuente el conjunto | hours she/he works, including overtime.
de las horas que trabaja, incluyendo las
horas extra.
Codes/ Horas de trabajo, incluyendo horas | N. of hours, included overtime.
Categories extra
3 digitos Three digits
998. No sabria decir 998./Do not know
(999. No contesta) (999. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only If C34=1 or 2 and C36=1; respondent has spouse/partner and she/he is currently in paid

work

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>»SPWRKHRS
If (C37=01) 1.1 hour
If (C37=85) 85. 85 hours
If (C37 >= 96 and C37 <= 100) 96. 96 hours or more
If (C37=998) -8. Don’t know

If (C37=999 or C36=9)

-9. No answer

if (SPWORK=-4, 2 or 3)

-4. NAP (Code -4, 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE SPWRKHRS=C37.
IF (SPWORK=-4 OR SPWORK=2 OR SPWORK=3) SPWRKHRS=-4.
IF (SPWORK=-9) SPWRKHRS=-9.

RECODE SPWRKHRS (998=-8) (SYS=-9).




SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

National Language English Translation
Question no. | C38. Su pareja/cényuge | C38. Your partner/spouse
and text trabaja/trabajaba como... works/worked...
6Codes/ 1. Asalariado/a, empleado/a 1. Employee
Categories 2. Trabajador auténomo/a,

empresario/a sin asalariados/as 2. Self-employed without employees

3. Trabajador/a auténomo/a,
empresario/a conentre1y9 3. Self-employed with 1-9 employees
asalariados/as

4. Trabajador/a auténomo/a,
empresario/a con 10 o mas
asalariados/as

4. Self-employed with 10 employees or
more

5. Trabaja en una empresa/negocio

. . 5. Working foriown family’s business
familiar propia

6. No sabria decir 6. Do not know
(9.No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only If C34=1 or 2 and C36=1 or 2, respondent has spouse/partner and she/he has currently
a paid work or she/he had a paid work in the past

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPEMPREL
If (C38=1) 1. Employee
If (C38=2) 2. Self-employed without employees
If (C38=3) 3. Self-employed with 1-9 employees
. - ith 1 I
If(C38=4) 4. Self-employed with 10 employees or
more
If (C38=5) 5. Working for own family’s business
If (C38=6 or 9 or C36=9) -9. No answer
If (SPWORK=-4, 3) -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE SPEMREL=C38.

IF (SPWORK=-4 OR SPWORK=3) SPEMPREL=-4.
IF (SPWORK=-9) SPEMPREL=-9.

RECODE SPEMPREL (SYS=-9) (6=-9).




SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

National Language

English Translation

Question no. | C39. Su pareja/cényuge, ésupervisa/ba | C39 Does/did your partner/spouse
and text o es/era responsable del trabajo de | supervise or is/were responsible of the
otras personas/empleados/as? work of other people/employees?
. e . L, If your partner/spouse have/had more
Si su pareja/cényuge tiene/tenia mds de .
than one job, remember to answer
un empleo, recuerde responder s .
; | thinking about the one to .which you
pensando sobre aquel al que dedica mds . .
. R dedicate the most hours, and.if the
horas, y si la decicacion de horas es . L
. ) dedication of hours is similar, the one
similar, al mejor remunerado. .
with the best pay.
Codes/ 1.Si 1. Yes
Categories 2. No 2. No
8. No sabria decir 8. Do not know
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only If C34=1 or 2 and C36=1 or 2, respondent has spouse/partner and she/he has currently
a paid work or she/he had a paid work in the past

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>»SPWRKSUP
If (C39=1) 1. Yes
if (C39=2) 2. No
if (C39=8) -8. Don’t know

if (C39=9 or C36=9)

-9. No answer

If (SPWORK=-4.0r 3)

-4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE SPWRKSUP=C39.

IF (SPWORK=-4 OR SPWORK=3) SPWRKSUP=-4.
IF (SPWORK=-9) SPWRKSUP=-9.

RECODE SPWRKSUP (SYS=-9) (8=-8).




SPISCOO08 — Spouse, partner: occupation ISCO 2008

National Language

English Translation

Question no. C40. (Cémo denominaria el puesto de | C40. What is/was the name or title of
and text trabajo principal (o cargo) de su | your partner’s main job?
pareja/cényuge?
Please be as specific as possible.
Por favor, especifique lo mds posible.
C41. In his/her main job, what kind of
CA41. En su trabajo principal, équé tareas | work does/did he/she do most of the
realiza/realizaba la mayor parte del | time?
tiempo su conyuge/pareja)
If you can only /provide basic
Si  Unicamente puede proporcionar | information, this would stillbe helpful.
informacidn basica también sera util.
Codes/ . =
Categories 4 digitos Fourdigits
deviating from
ISCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCOO08 (ILO) ISCOO08 four digit level

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only If C34=1 or 2 and C36=1 or 2, respondent has spouse/partner and she/he has currently
a paid work or she/he had a paid work in the past

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules

= 1SCO08

If (C40=0110)

0110. (ISCO08 unit codes)

If (C40=9629)

9629. (ISCO08 unit codes)

If (C40=9998)

-8. Don’t know; inadequately described

If (C40=9999 or C36=9)

-9. No answer

If (SPWORK=-4 or 3)

-4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE SPISCO08=C40.

IF (SPWORK=-4 OR SPWORK=3) SPISCO08=-4.
IF (SPWORK=-9) SPISCO08=-9.

RECODE SPISCO08 (SYS=-9) (9998=-8).




SPMAINST - Partner/spouse main status

National Language

English Translation

Question no.

C43. ¢En cudles de las siguientes

C43. Which of these descriptions applies

and text situaciones se ha encontrado su | to what your partner/spouse has been
pareja/cényuge en los Ultimos 7 dias? doing for the last 7 days?
Por favor, marque todas las situaciones | Please select all that apply to vyour
que se apliguen a su conyuge/pareja. partner/spouse.

Codes, 1. En un empleo remunerado, por .

/ . . P . p. 1. In paid work: employee, self-
Categories cuenta ajena, propia o en negocio . . . ;
e . . .| employed or family business (including
familiar (incluyendo situaciones de baja . .
. away temporarily or on holidays)
temporal o vacaciones)
2. En situacién de desempleo y 2. Unemployed and actively/look fora
buscando trabajo activamente job
3. En situacion de desempleo, . )
. P . . 3. Unemployed, wanting a job but not
queriendo encontrar trabajo, pero sin . . .
. actively looking for a job

buscarlo activamente
4. Con un contrato de précticas o 4. With an'internship or training
becario/a (con contrato) contract
5. Estudiando (aunque pueda estar de 5. In education(even if currently on
vacaciones en este momento) vacation)
6. Con una incapacidad permanente 6. Permantely sick or disabled
7. Jubilado/a 7. Retired
8. Haciendo labores del hogar, 8..Doing housework, looking after
cuidando nifios u otras personas children or other persons.
(9. No contesta) (9. No answer)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ Ask only if C34=1 or 2, respondent has spouse/partner




National Language

English Translation

Question no. | C44.Y, écudl de ellas describe mejor la C44. Which of these describes best to
and text situacion de su pareja/cényuge en los what your partner/spouse has been
ultimos 7 dias? doing for the last 7 days?
Por favor, marque una UNICA Please select only ONE answer.
respuesta.
Codes, 1. En un empleo remunerado, por .
/ . . P . p. 1. In paid work: employee, self-
Categories cuenta ajena, propia o en negocio . . ; ;
e . . . employed or family business (including
familiar (incluyendo situaciones de baja . .
. away temporarily or on holidays)
temporal o vacaciones)
2. En situacién de desempleo y 2. Unemployed and actively look for a
buscando trabajo activamente job
3. En situacion de desempleo, . [
. P ) . 3. Unemployed, wanting a job but not
qgueriendo encontrar trabajo, pero sin . . .
. actively looking for a job
buscarlo activamente
4. Con un contrato de practicas o 4. With an internship or training
becario/a (con contrato) contract
5. Estudiando (aunque pueda estar de 5. In‘education (even if currently on
vacaciones en este momento) vacation)
6. Con una incapacidad permanente 6. Permantely sick or disabled
7. Jubilado/a 7. Retired
8. Haciendo labores del hogar; cuidando | 8. Doing housework, looking after
nifios u otras personas children or other persons.
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Only if he/she has marked more than one answer category in C43

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction = SPMAINST
Rules
If (C43=1) 1. In paid work
If(C43=2 or 3) 2. Unemployed and looking for a job
If (C43=5) 3. In education
If (C43=4) 4. Apprentice or trainee
If (C43=6) 5. Permanently sick or disabled
If (C43=7) 6. Retired
If (C43=8) 7. Domestic work
(not used) 8. In compulsory military service or community service
(not used) 9. Other
If (C43=9 or C34=9) -9. No answer
If (PARTLIV=-7 or 3) -4. NAP (Code -7, 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax




IF (C44>=1 AND C44<=8) CONTROL2=1.

RECODE CONTROL2 (SYS=0).

IF (CONTROL2=0) SPMAINST=C43_1.

IF (CONTROL2=1) SPMAINST=C44.

IF (PARTLIV=3 OR PARTLIV=-7) SPMAINST=-4.

IF (PARTLIV=-9) SPMAINST=-9.

RECODE SPMAINST (1=1) (2,3=2) (4=4) (5=3) (6=5) (7=6) (8=7) (SYS=-9).




UNION - Trade union membership

National Language

English Translation

Question no. | B63. ¢Esta Ud. afiliado/a, actualmente, | B63. Are you currently a member of a
and text a alguna organizacion sindical o lo ha trade union or have you been one in the
estado en el pasado? past?
Codes/ 1. Si, en la actualidad 1. He/she is currently a member
Categories 2. Estuve afiliado/a en el pasado, ahora | 2. He/she was a member in the past,
no not now
3. Nunca ha estado afiliado 3. He/she has never been a member
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

UNION variable includes people who declare to be, or to have been, member of a union.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = UNION
If (B63=1) 1. Yes, currently
If (B63=2) 2. Yes, previously but not currently
If (B63=3) 3. No, never
(not used) -7. Refused
If (B63=9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE UNION=B63.
RECODE UNION (SYS=-9).




ES_RELIG - Country-specific religious affiliation

National Language

English Translation

(code 96) in C48_COD96 variable.

Question no. | C48. ¢Como se define Ud. en materia C48. How would you define yourself
and text religiosa? in religious matters?
Codes/ 1. Catdlico/a 1. Catholic
Categories 2. Protestante 2. Protestant
3. Ortodoxo/a 3. Orthodox
4. Otras confesiones cristianas 4. Other Christians
5. Judio/a 5. Jewish
6. Musulman/a 6. Islamic
7. Budista 7. Budist
8. Hindu 8. Hinduism
9. Otras religiones de Asia 9. Other asian religions
0 . §|In religion/no profesa ninguna 0. No religion
religion
96. Otras 96. Other religions
(99. No contesta) (99. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Open-ended question. New categories may arise from the responses to "other religions"

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ES_RELIG

If (C48=0) 0. No religion

If (C48=1) 100. Catholic

If (C48=2) 200. Protestant

If (C48=3) 390. Orthodox

If (C48=4) 400. Other Christians

If (C48_COD96=44)

440. Christian (generic, not classifiable

elsewhere)
If (C48=5) 500. Jewish
If (C48=6) 600. Islamic
If (C48=7) 700. Budist
If (C48=8) 800. Hinduism
If (C48=9) 900. Other Asian religions
If (C48=96) 960. Other regions
(not used) -7. Refused
If (C48=99) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ES_RELIG=C48.
RECODE ES_RELIG (0=0) (1=100) (2=200) (3=390) (4=400) (44=440) (5=500) (6=600) (7=700)
(8=800) (9=900) (96=960) (SYS=-9).




RELIGGRP- Groups of religious affiliations

National Language English Translation

Question no. SAME QUESTION AS IN ES_RELIG
and text

Codes/ SAME CATEGORIES AS IN C48

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
If (C48=0) 0.No religion
If (C48=1) 1. Catholic
If (C48=2) 2. Protestant
If (C48=3) 3. Orthodox
If (C48=4) 4. Other Christian
If (C48=5) 5. Jewish
If (C48=6) 6. Islamic
If (C48=7) 7. Buddhist
If (C48=8) 8. Hindu
If (C48=9) 9. Other Asian religions
If (C48=96) 10. Other religions
(not used) -7. Refused
If (C48_COD96=44) -8. Information insufficient
If (C48=99) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE RELIGGRP=ES_RELIG.
RECODE RELIGGRP (100=1) (200=2) (390=3) (400=4) (440=-8) (500=5) (600=6) (700=7) (800=8)
(900=9) (960=10) (-9=-9).




ATTEND - Attendance of religious services

National Language English Translation
Question no. | C49. iCon qué frecuencia asiste Ud. a | C49. How often do you go to mass or
and text misa u otros oficios religiosos sin contar | other religious services, excluding the
las ocasiones especiales como bodas, | special occasions, such as weddings,
bautizos o funerales? baptisms or funerals?
Codes/ 1. Varias veces a la semana 1. Several times a week
Categories 2. Unavez a la semana 2. Once a week
3. Entre dos y tres veces al mes 3. Two or three times a month
4. Una vez al mes, mas o menos 4. Once a month, more o less
5. Varias veces al afio 5. Several times a year
6. Una vez al afio 6. Once a year
7. Menos de una vez al afio 7. Less frequently
8. Nunca 8. Never
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

If (C49=1) 1. Several times a week or more often
If (C49=2) 2. Once a week

If (C49=3) 3.2 or 3 times a month

If (C49=4) 4. Once a month

If (C49=5) 5. Several times a year

If (C49=6) 6. Once a year

If (C49=7) 7. Less frequently than once a year
If (C49=8) 8. Never

(not used) -7. Refused

(not used) -8. Don’t know

If (C49=9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ATTEND=C49.
RECODE ATTEND (SYS=-9).




TOPBOT - Top-Bottom self-placement

National Language

English Translation

Question no. | C50. En nuestra sociedad, hay grupos | C50. In our society, there are groups

and text gue se sitlan en una posicidn alta y | that are in a high position and others in
otros en posiciones medias o bajas. En | medium or low positions. In a scale
una escala en la que el 1 es la posicién | where 1 is the lowest position and 10 is
mas baja y el 10 la mas alta, ¢dénde se | the highest, where would you place
situaria usted a si mismo? yourself?

Codes/ Escala 01-10 N.S. N.C. Scale 01-10 D.K. N.A.

Categories Punto de la escala 98 (99) Point of the scale 98 (99)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT

If (C50=1) 1. Lowest, Bottom

If (C50=2) 2

If (C50=3) 3

If (C50=4) 4.

If (C50=5) 5.

If (C50=6) 6

If (C50=7) 7

If (C50=8) 8

If (C50=9) 9.

If (C50=10) 10. Highest, Top

If (C50=98) -8. Don’t know

If (C50=99) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE TOPBOT=C50.
RECODE TOPBOT (98=-8) (SYS=-9).




VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

National Language English Translation
Question no. | C54. Hoy en dia hay gente que, por la | C54. Nowadays there are people who,
and text razdn que sea, no vota. ¢{Voté usted en | for whatever reason, do not vote. Did
las ultimas elecciones generales de julio | you vote in the last general elections in
de 2023? July 20237
Por favor, elija la respuesta que mejor se | Please select the answer that best suits
ajuste a su caso. your case.
Codes/ 1. Si, voté 1. Yes, did vote
Categories 2. No, No pude votar 2. No, were not able to do
3. No, no quise votar 3. No, preferred not to vote
4. No tenia edad para votar 4. Too young to vote
5. No tenia derecho al voto 5. Didn’t have the right to vote
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE
If (C54=1) 1. Yes
If (C54=2 or 3) 2.No
(not used) -7. Refused
If (C54=9) -9. No answer

If (C54=4 or5)

-4. Not eligible to vote at last election

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE VOTE, LE=C54.
RECODE VOTE_LE (1=1) (2,3=2) (4,5=-4) (SYS=-9).




ES_PRTY - Country specific party voted for in last general election

National Language English Translation
Question no. | C55. ¢Y podria decirme a qué partido o | C55. Could you tell me to which party or
and text coalicién votd? coalition did you vote?
Codes/ 01. PP - Partido Popular 01. PP - Popular Party
Categories 02. PSOE - Partido Socialista Obrero 02. PSOE - Spanish Socialist Workers’
Espafiol Party
03. VOX 03. VOX - Voice
04. SUMAR — Adding up/Uniting(state
coalition of left wing parties, formed by
04. SUMAR SUMAR movement, IU, UP; CHA,
Compromis...)
05. PACMA - Partido Animalista con el | 05. PACMA — Animalist party for the
Medio Ambiente environment
06. ERC - Esquerra Republicana de 06. ERC - Catalonian Republican Left
Catalunya
07. Junts (JxCat) - Junts per Catalunya 07. Junt.s (IxCat) - Together for
Catalonia
08. EH Bildu - Join the Basque People
. . (nationalist-coalition of left-wing
08. EH Bildu - Euskal Herria Bildu parties, formed by Sortu, Aralar, Eusko
Alkartasuna and Alternatiba)
09. EAJ-PNV - Eusko Alderdi Jeltzalea / . .
Partido Nacionalista Vasco 09. EAJ-PNV - Basque Nationalist Party
10. BNG - Bloque Nacionalista Galego 10. BNG - Galician Nationalist Bloc
11. CCa - Coalicion Canaria 11. CCs - Canarian Coalition
12. UPN - Unién del Pueblo Navarro 12. UPN - Union of the Navarrese
People
13. Otros partidos 13. Other parties
14. En blanco 14. Blank vote
77.Noto nulo 77. Invalid vote
98. No recuerda 98. Does not remember
97.Rehusa contestar 97. Refused
(99. No Contesta) (99. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

(Ask only if C54=1, respondent voted in last general election




Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ES_PRTY
If (C55=1) 01. PP
If (C55=2) 02. PSOE
If (C55=3) 03. VOX
If (C55=4) 04. SUMAR
If (C55=5) 05. PACMA
If (C55=6) 06. ERC
If (C55=7) 07. Junts (JxCat)
If (C55=8) 08. EH Bildu
If (C55=9) 09. EAJ-PNV
If (C55=10) 10. BNG
If (C55=11) 11. CCa
If (C55=12) 12. UPN
If (C55=13) 95. Other party
If (C55=14) 97. Blank ballot
If (C55=77) 96. Invalid ballot
If (C55=97) -7.Refused
If (C55=99 or 98 or C54=9) -9. Noanswer
If (VOTE LE=-4, 2 or -7) -4. NAP (-4, 2, -7.in VOTE_ LE)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ES_PRTY=C55.

IF (VOTE_LE=-9) ES_PRTY=-9.

IF (VOTE_LE=2 OR VOTE_LE=-4 OR VOTE_LE=-7) ES_PRTY=-4
RECODE ES_PRTY (13=95) (14=97) (77=96) (98=-9) (97=-7) (SYS=-9)




PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

National Language English Translation
Question no. 55 Constructed based on C55 / ES_PRTY
and text ) (see previous table)
Codes/ Due to the low number of cases, the following parties spontaneously mentioned by

Categories respondents on C55 have been included in the “other parties” category in ES_PRTY variable,
but they have been taken into account for their classification on the left-right scale. Some of
these parties did not in fact take part in the 2023 general elections, but since the goal of this
variable is to help to classify respondents according to party preference, we have used this
information on party preference to provide a location of the respondent in the left-right scale.

20. CUP - Candidatura d'Unitat Popular | 20. CUP - Popular Unit Candidacy
21. PRC ) Partido Regionalista de 21. PRC - Regionalist Party of Cantabria
Cantabria
22. EV - Espaia Vaciada 22. EV - Emptied Spain
23. SALF - Se Acabd La Fiesta 23. SALF - TheParty Is Over
24. FO - Frente Obrero* 24. FO - Workers’ Front
25. M+J - Por un Mundo Mas Justo 25. M+ - For a More Just World
26. Cs - Ciudadanos 26. Cs— Ciudadanos
27. AC - Alianga Catalana 27. AC — Catalonian Alliance
Interviewer
Instructions
Z\—Ir;t’:lat’on * The “FO” category includes some mention of other extra-parliamentary communist parties.
Note Data to construct PARTY_LR come from the mean location of parties in the left-right scale in

surveys CIS Study 3263 (October 2019) and CIS study 3434 (December 2023), as well as from
the 2014 Chapel Hill Expert Survey (see appendix). See Liesbet Hooghe, Ryan Bakker, Anna
Brigevich, Catherine de Vries, Erica Edwards, Gary Marks, Jan Rovny, Marco Steenbergen,
Milada Vachudova (2010), "Reliability and Validity of Measuring Party Positions: The Chapel
Hill Expert Surveys of 2002 and 2006," European Journal of Political Research,42 (4): 684-703.
Parties with codes 06 to 12, aswell as codes 20, 21, 22 and 27 are non-state wide parties, i.e.
regionalist/nationalist parties (or coalitions that include this type of party) whose main axis of
identification/electoral competition is not only the left-right one, but the centre-periphery one.
SUMAR (code 04) is the electoral alliance formed by several lelf-wing and regional left-wing
parties for the July 2023 general elections (to which the question refers to). For the newly
created party Alianga Catalana we have used survey data as well as expert’s evaluations.

FilterVariable(s) and Conditions:

‘ Only if C54=1, respondent voted in last general election

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = PARTY_LR

If (C55=4, 6, 8, 10, 20 or 24) 1. Far left (radical left parties,
communists, etc.)

If (C55=2 or 25) 2. Left / centre left

If (C55=7,9, 11 or 26) 3. Centre / liberal

If (C55=1, 12 or 21) 4. Right / conservative

If (C55=3, 23 or 27) 5. Far right (radical right parties, fascists,
etc.)

If (C55=5 or 22) 6. Other

If (C55=77) 96. Invalid ballot

If (C55=97) -7. Refused



https://agendapublica.es/noticia/19768/radiografia-lepenismo-catalan-causas-votantes-detras-crecimiento-alianca-catalana

If (C55=14) -8. Insufficient information to code into
scheme

If (C55=98 or 99) -9. No answer

If (VOTE LE=-4, 2 or -7) -4. NAP (-4, 2, -7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE PARTY_LR=C55.

IF (VOTE_LE=2 OR VOTE_LE=-4 OR VOTE_LE=-7) PARTY_LR=-4.

RECODE PARTY_LR (4,6,8,10,20,24=1) (2,25=2) (7,9,11,26=3) (1,12,21=4) (3,23,27=5) (5,22=6)
(14=-8) (77=96) (98=-9) (-7=-7) (-9=-9).

IF (VOTE_LE=-9) PARTY_LR=-9.




ES_ETHN1 - Country-specific: ethnic group 1

National Language

English Translation

Question no. | C56. ¢Cual de los siguientes términos | C56. Which of the following words best
and text le describe mejor? describe you?
Por favor, seleccione un mdximo de | Please, select a maximum of two words
dos términos del siguiente listado. Si | from the following list. If you don’t find one
no encuentra ninguno que le describa | that describes you well, you can write
bien, puede anotar otro/s. down another/s.
97Codes/ 01. Espafiol/a 01. Spanish
Categories 02. Andaluz/a 02. Andalusian
03. Aragonés/a 03. Aragonese
04. Asturiano/a 04. Asturian
05. Balear 05. Balearic
06. Canario/a 06. Canarian
07. Cantabro/a 07. Cantabrian
08. Castellano/a-leonés/a 08. Castilian-leonese
09. Castellano-manchego 09. Castilian-manchego
10. Catalan/a 10. Catalan
11. Ceuti 11. Ceuti
12. Extremefio/a 12. Extremaduran
13. Gallego/a 13. Galician
14. Madrilefio/a 14. From Madrid
15. Melillense 15. From Melilla
16. Murciano/a 16. Murcian
17. Navarro/a 17. Navarrese
18. Riojano/a 18. Riojan
19. Valenciano/a 19. Valencian
20. Vasco/a 20. Basque
22. Europeo/a 22. European
23. Menciona pais de-nacimiento y/o | 23. Respondent mentions the country of
nacionalidad birth and/or nationality
24. Menciona provincia de 24. Respondent mentions the province of
nacimiento birth
25. Menciona ambitos territoriales 25. Respondent mentions lower
inferiores a la provincia (municipio, territorial levels than province (town,
isla, etc.) island, etc.)
26. Ciudadanos del mundo 26. World citizens
96. Otra respuesta, éCual? 96. Other, which?
98. No sabe/no sabria decir 98. Don’t know
(99. No contesta) (99. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Open-ended question. New categories may arise from the responses to "other, which?"

(code 96) in C5601_COD variable: categories 22 to 26.




Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ES_ETHN1

If (C5601=01)

01. Spanish

If (C5601=02)

02. Andalusian

If (C5601=03)

03. Aragonese

If (C5601=04) 04. Asturian
If (C5601=05) 05. Balearic
If (C5601=06) 06. Canarian

If (C5601=07)

07. Cantabrian

If (C5601=08)

08. Castilian-leonese

If (C5601=09)

09. Castilian-manchego

If (C5601=10) 10. Catalan

If (C5601=11) 11. Ceuta

If (C5601=12) 12. Extremadura
If (C5601=13) 13. Galician

If (C5601=14)

14. From Madrid

If (C5601=15)

15. From Melilla

If (C5601=16) 16. Murcian
If (C5601=17) 17. Navarrese
If (C5601=18) 18. Riojan

If (C5601=19) 19. Valencian
If (C5601=20) 20. Basque

If (C5601=22)

22. European

If (C5601=23)

23. Respondent mentions the country of birth
and /or nationality

If (C5601=24)

24. Respondent mentions the province of birth

If (C5601=25)

25. Respondent mentions lower territorial
levels than province (town, island, etc.)

If (C5601=26)

26. World citizens

If (C5601=96)

95. Other option

(notused)

-7. Refused

If (C5601=98)

-8. Don’t know

If (C5601=99)

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ES_ETHN1=C5601.
RECODE ES_ETHN1 (96=95) (98=-8) (SYS=-9).




ES_ETHN2 - Country-specific: ethnic group 2

National Language

English Translation

Question no. | C56. ¢Cual de los siguientes términos | C56. Which of the following words best

and text le describe mejor? describe you?
Por favor, seleccione un mdximo de | Please, select a maximum of two words
dos términos del siguiente listado. Si | from the following list. If you don't find one
no encuentra ninguno que le describa | that describes you well, you can write
bien, puede anotar otro/s. down another/s.

Codes/ . Same codes as in ES_ETHN1

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note Open-ended question. New categories may arise from the responses to "other, which?"

(code 96) in C5602_COD variable: categories 22 to 26.




Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ES_ETHN2

If (C5602=01)

01. Spanish

If (C5602=02)

02. Andalusian

If (C5602=03)

03. Aragonese

If (C5602=04)

04. Asturian

If (C5602=05)

05. Balearic

If (C5602=06)

06. Canarian

If (C5602=07)

07. Cantabrian

If (C5602=08)

08. Castilian-leonese

If (C5602=09)

09. Castilian-manchego

If (C5602=10) 10. Catalan

If (C5602=11) 11. Ceuta

If (C5602=12) 12. Extremadura
If (C5602=13) 13. Galician

If (C5602=14)

14. From Madrid

If (C5602=15)

15. From Melilla

If (C5602=16) 16. Murcian
If (C5602=17) 17. Navarrese
If (C5602=18) 18. Riojan

If (C5602=19) 19. Valencian
If (C5602=20) 20. Basque

If (C5602=22)

22. European

If (C5602=23)

23. Respondent mentions the country of birth
and /or nationality

If (C5602=24)

24. Respondent mentions the province of birth

If (C5602=25)

25. Respondent mentions lower territorial
levels than province (town, island, etc.)

If (C5602=26)

26. World citizens

If (C5602=96)

95. Other option

(not used)

-7.Refused

If (C5602=98)

-8.Don’t know

If (C5602=99)

-9.No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ES_ETHN2=C5602.
RECODE ES_ETHN2 (96=95) (98=-8) (99,SYS=-9).




HOMPOP - How many persons in household

National Language English Translation
Question no. | C57. ¢Cuantas personas (adultas y C57. How many people (adults and
and text nifios/as) viven en su hogar, incluido/a | children) live at your home, including
usted? you?
Codes/ N2 de personas N of people
Categories
2 digitos Two digits
01. Vive solo/a 01. He/she lives alone
97. Rehusa contestar 97. Refused
(99. No contesta) (99. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Code 97 only appears explicitly in the self-completion web questionnaire.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= HOMPOP

If (C57=1)

1. One person (only respondent)

If (C53=10)

10. Ten persons [HIGH]

(if C57=97 or 99)

-9. No answer

(not in Spanish questionnaire)

-4. Not a private household

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE HOMPOP=C57.
RECODE HOMPOP (97=-9) (SYS=-9).




HHADULT - How many adults in household

National Language

English Translation

Question no. | C58. ¢Podria decirme el sexo, el aitio de | C58. Could you tell me the gender, age

and text nacimiento y qué relacién de of birth and kinship relation that you
parentesco tiene cada una de esas have with each of these people?
personas con usted?

Codes/ 1924, 1920. [MIN BIRTH]

Categories
2024. 2025. [MAX BIRTH]
(9999. N.C.) (9999. No answer)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note Number of adults, 18 years or older, in the R's private household including the respondent

himself/herself.

HMP_SB... in recoding syntax are code 1’partner/spouse’-or 3'father/mother’ in family
relationship to retrieve cases of adult persons who did not fill ‘year of birth” in the household

composition.

When possible,

variables from question. C46a of the Spanish questionnaire

(NBCHLD_LS18 1, NBCHLD LS18 2, NBCHLD GT18 1 and NBCHLD_GT18 2: number of
sons and daughters over and under 18 years of age) have also been used as support to
compensate for the lack of response to the ‘year of birth’ of household members.

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only if C57 >= 2 and C57 <=10, respondent does not live alone

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHADULT

(SEE optional Recoding Syntax)

1. One adult (only respondent)

6. Six adults [HIGH]

-9. No answer

(notused)

-4. NAP (Code -4 in HOMPOP)




Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ED01=2025-HMP_YR_1.

COMPUTE ED02=2025-HMP_YR_2.

COMPUTE ED03=2025-HMP_YR_3.

COMPUTE ED04=2025-HMP_YR_4.

COMPUTE ED05=2025-HMP_YR_5.

COMPUTE ED06=2025-HMP_YR_6.

COMPUTE ED07=2025-HMP_YR_7.

COMPUTE ED08=2025-HMP_YR_8.

COMPUTE ED09=2025-HMP_YR_9.

RECODE EDO1 ED02 EDO3 EDO4 EDO5 EDO6 EDO7 EDO8 ED09 (0 THRU 5=1) (6 THRU 17=2)
(18 THRU 105=3) (SYS=-9).

IF (ED01=-9 AND (HMP_SB_1=1 OR HMP_SB_1=3)) ED01=3.

IF (ED02=-9 AND (HMP_SB_2=1 OR HMP_SB_2=3)) ED02=3.

IF (ED03=-9 AND (HMP_SB_3=1 OR HMP_SB_3=3)) ED03=3.

IF (ED04=-9 AND (HMP_SB_4=1 OR HMP_SB_4=3)) ED04=3.

IF (ED05=-9 AND (HMP_SB_5=1 OR HMP_SB_5=3)) ED05=3.

IF (ED06=-9 AND (HMP_SB_6=1 OR HMP_SB_6=3)) ED06=3.

IF (ED07=-9 AND (HMP_SB_7=1 OR HMP_SB_7=3)) ED07=3.

IF (ED08=-9 AND (HMP_SB_6=1 OR HMP_SB_6=3)) ED08=3.

IF (ED09=-9 AND (HMP_SB_7=1 OR HMP_SB_7=3)) ED09=3.

RECODE EDO1 TO EDO9 (-9=SYS).

COUNT HHADUL=EDO1 ED02 EDO3 ED04 EDO5 EDO6 EDO7 EDOS EDO9 (3).

IF (SYS(EDO1) AND SYS(ED02) AND SYS(ED03) AND SYS(ED04) AND SYS(ED05) AND SYS(ED06) AND

SYS(ED07) AND SYS(ED08) AND SYS(ED09)) HHADUL=-9.

IF (HOMPOP=-9) HHADUL=-9.

COMPUTE HHADULT=HHADUL+1.

RECODE HHADULT (-8=-9).

IF (HOMPOP=1) HHADULT=1.




HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation

Question no. | Misma pregunta C58 y cédigos que Same question C58 and codes as

and text HHADULT HHADULT

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note How many children above school entry age in household: between 6 and 17 years of age.
When possible, variables from question C46a of the Spanish questionnaire
(NBCHLD_LS18 1, NBCHLD_LS18 2, NBCHLD_GT18_1 and NBCHLD_GT18 _2: number of
sons and daughters over and under 18 years of age) have also been used. as support to
compensate for the lack of response to the ‘year of birth’.of household members.

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask only if C57 >= 2 and C57 <=12, respondent does not live alone

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR

(SEE optional Recoding Syntax) 0.No children

1. One child

5. Five Children [HIGH]

-9. No answer

(not used) -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax

(see previous syntax in HHADULT)

COUNT HHCHILDR=EDO1 ED02 EDO3 ED04 EDO5 ED06 EDO7 EDO8 ED09 (2).

IF (SYS(EDO1) AND SYS(ED02) AND SYS(ED03) AND SYS(ED04) AND SYS(EDO5) AND SYS(ED06) AND
SYS(EDO7) AND SYS(ED08) AND SYS(ED09)) HHCHILDR=-9.

IF (HOMPOP=-9) HHCHILDR=-9.

IF (HOMPOP=1) HHCHILDR=0.




HHTODD - How many toddlers in household

National Language English Translation

Question no. | Misma pregunta C58 y cédigos que Same question C58 and codes as
and text HHADULT y HHCHILDR HHADULT and HHCHILDR

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note How many children below school age in household: between 0 and 5 years of age.

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ Ask only if C57 >= 2 and C57 <=12, respondent does not live alone

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD
(SEE optional Recoding Syntax) 0. No child-below [6 age of school entry]
1. One child below [6 age of school
entry]

3:{Three children below [HIGH]

-9. No answer

(not used) -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax

(see previous syntax in HHADULT)

COUNT HHTODD=EDO01 ED02 EDO3 ED04 EDO5 ED0O6 ED0O7 EDO8 EDOQ9 (1).

IF (SYS(EDO1) AND SYS(ED02) AND SYS(EDO03) AND SYS(ED04) AND SYS(ED05) AND SYS(ED06) AND
SYS(ED07) AND SYS(ED08) AND SYS(ED09)) HHTODD=-9.

IF (HOMPOP=-9) HHTODD=-9.

IF (HOMPOP=1) HHTODD=0.




ES_RINC - Country-specific:

personal income

National Language English Translation
Question no. | C60. Sumando los ingresos procedentes | C60. Adding up income from all sources,
and text de todo tipo de fuentes, | approximately what is your total gross
aproximadamente, ¢cudles son sus | income per month, that is, BEFORE
ingresos personales brutos totales por | other taxes and mandatory deductions
mes, ANTES de descontar impuestos y | are taken out?
otras deducciones obligatorias?
Choose the section of the scale that
Elija el tramo de la escala que le parezca | seems to best fit your situation.
que se ajusta mds a su situacion.
Codes/ 01. Menos o igual a 850€ 01. 850€ or less
Categories 02. De 851 a 1.200€ 02. From 851 to 1200€
03. De 1.201 a 1.500€ 03. From 1,201 to.1,500€
04. De 1.501 a 2.000€ 04. From 1,501 to 2,000€
05. De 2.001 a 2.300€ 05. From:2,001 to 2,300€
06. De 2.301 a 2.600€ 06. From 2,301 to 2,600€
07. De 2.601 a 3.200€ 07. From 2,601 to 3,200€
08. De 3.201 a 4.000€ 08. From 3,201 to 4,000€
09. De 4.001 a 5.000€ 09. From 4,001 to 5,000€
10. Mas de 5.000€ 10. More than 5,000€
97. No tengo ingresos de ningln tipo 97. Does not have any income
99. Rehusa contestar 99. Refused
(SYSMISS. No contesta) (SYS. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Monthly household income in question 59 (placed before personal income in Spanish
questionnaire).
In order to meet ISSP requirements, the categories showed in each of the intervals in this
scale are presented as-one single point: the arithmetic mean, except for category 11: More
than 5,000.00. Currency: EUROS.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:




Country Variable Codes/Construction Rules

= ES_RINC

0. No income

If (C60=97)

If (C60=01) 425. 425.00€
If (C60=02) 1025. 1,025.00 €
If (C60=03) 1350. 1,350.00 €
If (C60=04) 1750. 1,750.00 €
If (C60=05) 2150. 2,150.00 €
If (C60=06) 2450. 2,450.00 €
If (C60=07) 2900. 2,900.00 €
If (C60=08) 3600. 3,600.00 €
If (C60=09) 4500. 4,500.00 €
If (C60=10) 6000. 6,000.00 (>5,000.00 €)
If (C60=99) -7. Refused

(not used) -8. Don’t know

If (C60=SYS) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ES_RINC=C60.

RECODE ES_RINC (1=425) (2=1025) (3=1350) (4=1750) (5=2150) (6=2450)(7=2900) (8=3600)

(9=4500) (10=6000) (97=0) (99=-7) (SYS=-9).




ES_INC — Country-specific: household income

National Language English Translation
Question no. | C59. Sumando los ingresos procedentes | C59. Adding up income from all sources,
and text de todo tipo de fuentes, | approximately what is your total gross
aproximadamente, ¢cudles son los | monthly household income BEFORE
ingresos totales mensuales brutos de su | taxes and other required deductions?
hogar, ANTES de descontar impuestos y
otras deducciones obligatorias? Choose the section of the scale that
seems to best fit your situation.
Elija el tramo de la escala que le parezca
que se ajusta mds a su situacion.
Codes/ 01. Menos o igual a 850€ 01. 850€ or less
Categories 02. De 851 a 1.200€ 02. From 851 to 1200€
03. De 1.201 a 1.500€ 03. From 1,201 to.1,500€
04. De 1.501 a 2.000€ 04. From 1,501 to 2,000€
05. De 2.001 a 2.300€ 05. From:2,001 to 2,300€
06. De 2.301 a 2.600€ 06. From 2,301 to 2,600€
07. De 2.601 a 3.200€ 07. From 2,601 to 3,200€
08. De 3.201 a 4.000€ 08. From 3,201 to 4,000€
09. De 4.001 a 5.000€ 09. From 4,001 to 5,000€
10. Mas de 5.000€ 10. More than 5,000€
97. No tengo ingresos de ningln tipo 97. Does not have any income
99. Rehusa contestar 99. Refused
(sys. No contesta) (sys. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Monthly household income in question 59 (placed before personal income in Spanish
questionnaire)
In order to meet ISSP requirements, the categories showed in each of the intervals in this
scale are presented as one single point: the arithmetic mean, except for category 11: More
than 5,000.00. Currency: EUROS

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ Ask only if, C57 (HOMPOP) # 1, respondent does not live alone.




Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

ES_INC

0. No income

If (C59=97)

If (C59=01) 425. 425.00€

If (C59=02) 1025. 1,025.00€
If (C59=03) 1350. 1,350.00€
If (C59=04) 1750. 1,750.00 €
If (C59=05) 2150. 2,150.00 €
If (C59=06) 2450. 2,450.00 €
If (C59=07) 2900. 2,900.00 €
If (C59=08) 3600. 3,600.00 €
If (C59=09) 4500. 4,500.00 €
If (C59=10) 6000. 6,000.00 (>5,000.00 €)
If (C59=99) -7. Refused

(not used) -8. Don’t know

If (C59=sys) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE ES_INC=C59.

(9=4500) (10=6000) (97=0) (99=-7) (SYS=-9).
IF (HOMPOP=1) ES_INC=ES_RINC.

RECODE ES_INC (1=425) (2=1025) (3=1350) (4=1750) (5=2150) (6=2450) (7=2900) (8=3600)




MARITAL - Legal partnership status

National Language

English Translation

Question no. | C45. ¢Cuadl de las siguientes situaciones | C45. Which of the following situations
and text define mejor su estado civil o situacion | best defines your current marital status
legal actual? or legal situation?
Codes/ . 1. Soltero/a (nunca ha estado 1. Single (never been married)
Categories Casado/a
2. Pareja de hecho (inscrita en registro | 2. Civil partnership (registered or
o formalizada ante notario) formalized before a notary)
3. Casado/a 3. Married
4. Viudo/a 4. Widowed
5. Separado/a 5. Separated
6. Divorciado/a 6. Divorced
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = MARITAL
If (C45=3) 1. Married
If (C45=2) 2. Civil partnership
3. Separated from my spouse/civil
If (C45=5) partner (but still legally married / still
legally in a civil partnership)
If (C45=6) 4. Divorced from ' 'spouse/legally
separated from my civil partner
If (C45=4) 5. Widowed/my civil partner died
If (C45=1) 6. 1 héve n'e\'/er been m.arrled or never
been in a civil partnership
(not used) -7. Refused
If (C45=9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE MARITAL=C45.
RECODE MARITAL (3=1) (2=2) (5=3) (6=4) (4=5) (1=6) (SYS=-9).




F_BORN - Father’s country of birth

National Language English Translation

Question no. | C5. ¢DAnde nacié su padre? C5. Where was your father born?
and text
Codes/ 1. Espafia 1. Spain
Categories 2. En otro pais 2. Another country

8. No sabe 8. Don’t know

(9. No contesta) (9. No Answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

National Language English Translation

Question no.
and text

C6. ¢En qué pais? C6. Which country?

Codes/
Categories

(999. No contesta) (999. No Answer)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

OPEN ENDED QUESTION for those respondents whose father was not born in Spain. The
coding corresponds to the list used by the National Statistics Institute (see list in the
appendix).

Country of birth of parents have been anonymised by aggregation for those respondents
born in countries with a low presence in the region of residence (Autonomous Community)
according to the most recent data from the National Statistics Institute. The code for the
continental subregion of the corresponding UN geoscheme (M49) has been used based on
the responses to the qusetion on citizenship and country of birth of the respondent.

The national dataset which can be downloaded at www.cis.es (study n® 3506) also contain
variables with the nationality and with the country of birth of respondent.

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ Ask C6 only if C5=2, respondent’s father was born in other country

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>F_BORN

(SEE Optional Recoding syntax)

Coded in INE’s standard list (SEE annex) Coded in 1SO3166-1

(not used)

-7. Refused



http://www.cis.es/

Country Variable Codes/Construction Rules =>F_BORN

If (C6=999 or C5=9 or 8) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE F_BORN2=C6.
RECODE F_BORN2 (101=8) (102=40) (103=56) (104=100) (107=208) (108=724) (109=246)
(110=250) (112=348) (113=372) (114=352) (115=380) (121=528) (122=616) (123=620) (124=20)
(125=826) (126=276) (128=642) (131=752) (132=756) (135=804) (136=428) (137=498) (138=112)
(139=268) (142=440) (144=703) (145=70) (146=191) (148=51) (154=643) (157=688) (202=024)
(203=12) (207=132) (208=120) (210=178) (213=818) (214=231) (215=266) (216=270) (217=288)
(218=324) (219=624) (220=226) (227=466) (228=504) (229=480) (230=478) (231=508) (234=566)
(237=646) (239=686) (243=729) (248=788) (301=124) (302=840) (303=484) (310=28) (311=44)
(314=188) (315=192) (316=212) (317=222) (319=320) (321=340) (323=558) (326=214) (340=32)
(341=68) (342=76) (343=170) (344=152) (345=218) (347=600) (348=604) (350=858) (351=862)
(399=005) (404=50) (407=156) (409=608) (410=356) (412=368) (413=364) (414=376) (415=392)
(418=414) (426=586) (430=410) (433=760) (435=764) (436=792) (437=704)(442=031) (501=36).
COMPUTE F_BORN=C5.

IF (F_BORN=2) F_BORN=F_BORN2.

RECODE F_BORN (1=724) (8=-9) (SYS=-9).




M_BORN - Mother’s country of birth

National Language English Translation

Question no. | C7. ¢Ddnde nacié su madre? C7. Where was your mother born?
and text
Codes/ 1. Espafia 1. Spain
Categories 2. En otro pais 2. Another country

8. No sabe 8. Don’t know

(9. No contesta) (9. No Answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ No filter

National Language

English Translation

Question no.
and text

C8. ¢En qué pais?

C8. Which country?

Codes/
Categories

(999. No contesta)

(999. No Answer)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

OPEN ENDED QUESTION for those respondents whose father was not born in Spain. The
coding corresponds to the list used by the National Statistics Institute (see list in the

appendix):

Country of birth of parents have been anonymised by aggregation for those respondents
born in countries with a'low presence in the region of residence (Autonomous Community)
according to the most recent data from the National Statistics Institute. The code for the
continental subregion of the corresponding UN geoscheme (M49) has been used based on
the résponses to the question on citizenship and country of birth of the respondent.

Filter Variable(s) and Conditions:

‘ Ask C8 only if C7=2, respondent’s mother was born in other country

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= M_BORN

(SEE Optional Recoding syntax)

Coded in INE’s standard list (SEE annex)

Coded in 1SO3166-1

(not used)

-7. Refused

If (C8=999 or C7=9 or 8)

-9. No answer




Optional: Recoding Syntax

COMPUTE M_BORN2=C8.
RECODE M_BORN2 (101=8) (102=40) (103=56) (104=100) (107=208) (108=724) (109=246)
(110=250) (112=348) (113=372) (114=352) (115=380) (121=528) (122=616) (123=620) (124=20)
(125=826) (126=276) (128=642) (131=752) (132=756) (135=804) (136=428) (137=498) (138=112)
(139=268) (142=440) (144=703) (145=70) (146=191) (148=51) (154=643) (157=688) (202=024)
(203=12) (207=132) (208=120) (210=178) (213=818) (214=231) (215=266) (216=270) (217=288)
(218=324) (219=624) (220=226) (227=466) (228=504) (229=480) (230=478) (231=508) (234=566)
(237=646) (239=686) (243=729) (248=788) (301=124) (302=840) (303=484) (310=28) (311=44)
(314=188) (315=192) (316=212) (317=222) (319=320) (321=340) (323=558) (326=214) (340=32)
(341=68) (342=76) (343=170) (344=152) (345=218) (347=600) (348=604) (350=858) (351=862)
(399=005) (404=50) (407=156) (409=608) (410=356) (412=368) (413=364) (414=376) (415=392)
(418=414) (426=586) (430=410) (433=760) (435=764) (436=792) (437=704) (442=031)(501=36).
COMPUTE M_BORN=C7.

IF (M_BORN=2) M_BORN=M_BORN2.

RECODE M_BORN (1=724) (8=-9) (SYS=-9).




URBRURAL - Place of living: urban - rural

National Language

English Translation

Question no. | A6. éCudl de las siguientes opciones | A6. Which of the following best
and text describe _mejor el lugar donde vive | describes where you live?
usted?
Codes/ 1. Una gran ciudad 1. A big city
Categories 2. La periferia de una gran ciudad 2. The suburbs (outskirts) of a big city
3. Una ciudad pequefia 3. A town or small city
4. Un pueblo 4. A country village
> Unal casa a|§lada en el campo 5. An isolated farm or country house
(caserio, granja, etc.)
8. No sabria decir 8. Do not know
(9. No contesta) (9. No answer)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
If (A6=1) 1. A big city
If (A6=2) 2. The suburbs (outskirts) of a big city
If (A6=3) 3. Atown or small city
If (A6=4) 4. A country village
If (A6=5) 5. A isolated farm or house in the
country
If (A6=8 or 9) -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE URBRURAL=AG.
RECODE URBRURAL (8=-9) (SYS=-9).




ES_REG — Country specific: region

National Language

English Translation

Question no. | Comunidad Autéonoma (C.A.)
and text

Autonomous Community (NUTII)

Codes/ Nombre

Name

Categories Cédigo

Code (01-19)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note This is not formulated as a question but filled directly from sample data. There .are 17
Autonomous Communities (administrative regions) and 2 Autonomous cities inSpain.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ES_REG
If (CCAA=01) Andalucia 01. Andalusia
If (CCAA=02) Aragdn 02. Aragon
If (CCAA=03) Asturias (Principado de) 03. Asturias (Principality of)

If (CCAA=04) Balears (llles)

04.

Balearic Islands

If (CCAA=05) Canarias

05.

Canary Islands

If (CCAA=06) Cantabria

06.

Cantabria

If (CCAA=07) Castilla-la Mancha

07.

Castille- La Mancha

If (CCAA=08) Castillay Ledn

08.

Castille and Leon

If (CCAA=09) Cataluia 09. Catalonia

If (CCAA=10) Comunitat Valenciana 10. Valencian Community
If (CCAA=11) Extremadura 11. Extremadura

If (CCAA=12) Galicia 12. Galicia

If (CCAA=13) Madrid (Comunidad de) 13. Madrid (Community of)

If (CCAA=14) Murcia'(Region de)

14.

Murcia (Region of)

If (CCAA=15) Navarra (Comunidad Foral de)

15.

Navarra (Foral Community)

If (CCAA=16) Pais Vasco

16.

Basque Country

If (CCAA=17) Rioja (La)

17.

La Rioja

If (CCAA=18) Ceuta (Ciudad auténoma de)

18.

Ceuta (Autonomous city of)

If (CCAA=19) Melilla (Ciudad autdonoma de)

19.

Melilla (Autonomous city of)

(not used)

. No answer

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE CCAA=SCODCOMUNID
COMPUTE ES_REG=CCAA.




SUBSCASE — Case substitution flag

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note No case substitution in Spanish survey

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=» SUBSCASE

There are no substitutions in Spanish survey.

1. Case from original sample

2. Case substituted

0..NAP, no substitution in this survey

Optional: Recoding Syntax

| COMPUTE SUBSCASE=0.




INTERLANG — Language of the interview

National Language English Translation
Codes/ Categories
deviating from
ISO 639-3
Note This is not formulated as a question but self-completed by the recording program.

On the other hand, the questionnaires have only been designed and administered in
Spanish

Use of ISO 639-3

ISO 639-3

Please specify any other code

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = INTERLANG

If (IDIOMA=1)

44, Spanish (spa)

Optional: Recoding Syntax

COMPUTE INTLANG=IDIOMA.
RECODE INTLANG (1=44).




WEIGHTS - Weighting factors

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-response bias, please
enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) adjusted to the population distribution(s).
Please, also report if you apply any kind of rescaling.

Design weight to

No
adjust for unequal []
selection probabilities Yes [X] DWEIGHT_TS "Design weight - target
stratification"
Weight to adjust for No []
non-response bias | L
Yes [X1] PSWEIGHT "Post-stratification weight:

- please specify Recommended analysis weighting
variables used for | incorporating in the first phase non-
calculation of | response by...
weight - Autonomous community

- Habitat size

and in thesecond phase:

- Sex

- Age

- Level of education
Are the final weights No [ 1 —please specify '
rescaled to net sample target population
size (thus weighted represented by sum of all
sample case weights

size=unweighted
sample size)?

Yes [X1

Note

(OPTIONAL) — Previous ISSP modules weighting factor

Weight to-adjust for No
non-response bias

[]

Yes [X1] PSWEIGHT_PM "Post-stratification
weight (optional): previous ISSP
modules weighting"

- please specify Old standard weighting used in the CIS
variables used for | and applied in previous ISSP modules that
calculation of incorporates non-response by ...
weight - Autonomous community

- Habitat size

Note




MODE - Administrative mode of data-collection

Note

respondent.

The ISSP 2021 Health and Health Care Il module was carried out in Spain with a “push to
web+paper/postal” design, i.e. using a self-completion sequential mode:

Self-completion, Web questionnaire / Self-completion, mailed to, mailed back by

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
questionnaire

13. F2f/PAPl,interpreter or translator
— no'visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator —
visuals

20. CAPI, no visuals

21. CAPIl,visuals

22. CAPI, respondent reading
guestionnaire (paper or on monitor)

23..CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer, drops-
off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

If (ENTREVISTADOR GT -1)

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

If (ENTREVISTADOR=-1)

41. Self-completion, web
questionnaire

52. CAPI, phone

60. CATI, computer assisted telephone
interview

Optional: Recoding Syntax

IF (ENTREVISTADOR=-1) MODE=41.
IF (ENTREVISTADOR GT -1) MODE=34.




PARTIALS - Flag variable indicating partially completed interviews

Note

Variable constructed from the program supplied by the ISSP itself (1_ISSP 2021_Test for
Partial Cases.sps)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules => Mode

(if PARTIALS=0)

0. partial case

(if PARTIALS=1)

1. complete case




APPENDIX
F_BORN / M_BORN (C6 / C8)
INE COUNTRY CODES (Standard list of countries and other territories)

136 Letonia
101  Albania 137  Moldavia
102  Austria 138  Bielorrusia
103  Bélgica 139  Georgia
104  Bulgaria 141  Estonia
106  Chipre 142  Lituania
107 Dinamarca 143  Republica Checa
108 Espaiia 144  Republica Eslovaca
109 Finlandia 145  Bosnia-Herzegovina
110  Francia 146  Croacia
111  Grecia 147  Eslovenia
112 Hungria 148 Armenia
113 Irlanda 154 Rusia
114  Islandia 156  Macedonia
115  Italia 157 Serbia
116  Liechtenstein 158 Montenegro
117  Luxemburgo 180  Turquia
118 Malta 198  Otros paises o territorios de la UE
119 Modnaco 199  Otros paises o territorios del resto
120  Noruega de Europa
121  Paises Bajos 201  Burkina Faso
122 Polonia 202  Angola
1237 Portugal 203  Argelia
124  Andorra 204  Benin
125  Reino Unido 205 Botsuana
126 Alemania 206  Burundi
128 | Rumania 207 Cabo Verde
129 San Marino 208 Camerun
130 Santa Sede 209 Comoras
131  Suecia 210 Congo
132 Suiza 211  Costa de Marfil
135  Ucrania 212 Yibuti
213  Egipto



214  Etiopia 250 Rep. Democratica del Congo

215  Gabdn 251  Zambia

216 Gambia 252 Zimbabue

217  Ghana 253 Eritrea

218 Guinea 299  Otros paises o territorios de Africa
219  Guinea Bissau 301 Canadd

220  Guinea Ecuatorial 302 Estados Unidos de América
221  Kenia 303 Meéxico

222  Lesoto 310 Antiguay Barbuda
223 Liberia 311 Bahamas

224 Libia 312  Barbados

225  Madagascar 313  Belice

226  Malaui 314  Costa Rica

227  Mali 315 Cuba

228  Marruecos 316 Dominica

229  Mauricio 317  El Salvador

230 Mauritania 318 Granada

231  Mozambique 319 Guatemala

232 Namibia 320 Haiti

233 Niger 321  Honduras

234 Nigeria 322 Jamaica

235  Rep. Centroafricana 323  Nicaragua

236  Sudafrica 324 Panama

237 Ruanda 325 San Vicentey las Granadinas
238  Santo Toméy Principe 326  Republica Dominicana
239 Senegal 327 Trinidad y Tobago
240 Seychelles 328 Santa Lucia

241  Sierra Leona 329  San Cristébal y Nieves
242 Somalia 340 Argentina

243 | Sudan 341 Bolivia

244 Suazilandia 342  Brasil

245 Tanzania 343  Colombia

246  Chad 344  Chile

247  Togo 345  Ecuador

248 Tunez 346 Guyana

249  Uganda 347  Paraguay



348
349
350
351
396

398

399

401
402
403
404
405
407
408
409
410
411
412
413
414
415
416
417
418
419
420
421
422
423
424
425
426
427

Peru

Surinam

Uruguay

Venezuela

Otros paises o territorios de América
del Norte

Otros paises o territorios del Caribe
y América Central
Otros paises o territorios
de Sudamérica
Afganistan

Arabia Saudita

Bahrein

Bangladés

Myanmar

China

Emiratos Arabes Unidos
Filipinas

India

Indonesia

Irak

Irdn

Israel

Japon

Jordania

Camboya

Kuwait

Laos

Libano

Malasia

Maldivas

Mongolia

Nepal

Oman

Pakistan

Qatar

430
431

432
433
434
435
437
439
440
441
442
443
444
445
446
447
449
499
501
502
504
505
506
507
508
509
511
512
513
515
516
517
599
555

Corea

Corea del Norte (Rep. Popular
Democratica)
Singapur

Siria

Sri Lanka

Tailandia

Vietham

Brunei

Islas Marshall
Yemen

Azerbaiyan
Kazajistan

Kirguistan

Tayikistan
Turkmenistan
Uzbekistan

Palestina

Otros paises o territorios de Asia
Australia

Fiyi

Nueva Zelanda
Papua Nueva Guinea
Islas Salomodn
Samoa

Tonga

Vanuatu

Micronesia

Tuvalu

Islas Cook

Nauru

Palaos

Timor Oriental
Otros paises o territorios de Oceania

Apatridas



